399055
[BR%
Vg
2]

=gE NS
7]

W INERENR

BIZEIE)

il

R

LEEIA

LEHH

A

FE

AO01

IR AAT

2023/1/10

UGREEN

HiTune T3
Active Noise-Cancelling
Wireless Earbuds

0 N3ZWON

Model: WS106
UserManual | Benutzerhandbuch | Manueldel'utilisateur | Manual de usuario | Manuale Utente
PyrosoncTso | ERIREAE | AAFA | ewssd ds | Kullanm Kilavuzu

What's in the Box

. 01 - Charging

EN:
DE:

FR:

ES:

RU:

Jp:
CN:

TR:

<30%
30%—65%

C o)

65%—100%
100%

For first time use, charge the charging case with earbuds inside with a 5V/1A USB adapter.
Bei der ersten Verwendung laden Sie die Ladebox (Die Kopfhorer miissen in die
Ladebox gelegt werden) mit einem 5V/1A USB Ladegerat auf.

Pour la premiére utilisation, veuillez charger complétement les deux écouteurs et 'étui
de chargement avec un adaptateur standard 5V/1A.

Para el primer uso, haga el favor de cargar completamente los auriculares y la caja de
carga con un adaptador estandar de 5V / 1A.

Per il primo utilizzo, caricare la custodia di ricarica con gli auricolari all'interno con un
adattatore USB 5V/1A.

Mpu NepBOM NCNONB30BaAHNM 3apsaUTe YTANP ANS 3aPSAKKM C HAYLHUKAaMU BHYTPU C
nomolybto USB-agantepa 5B/1A

MO TEATBIBAE. SV/1A DBRTYTY—CRET—REILABL LTV,
EDRER T3 B, EERRE SV/1AB USB TRBATRER (BEIVIER ) 7.

Bl & ol dslo oli] o i) B3 ) OV / VA ul3 USB ol plasital (20 yo JsY TY delaww plasizad e AR

Ik kullanimda, kulakliklar igindeyken sarj kutusunu 5V/1A USB adaptort ile sarj edin

@ 02 - Wear and Adjust

EN:
DE:

FR:
ES:
IT:
RU:
JP:
CN:

TR:

QPR
)/

T3 includes four sizes of ear tips and small tips were pre-installed as the default. Please pick the
HiTune T3 enhalt vier verschiedene GréRen von Ohrstopseln und der Kleine (S) wurde an den O
Klangqualitéts- und Gerduschunterdriickungserlebnis zu erhalten.
Les écouteurs HiTune T3 sont livrés avec 4 paires d'embouts auriculaires de tailles différentes. L
choisir les embouts auriculaires les mieux adaptés pour un ajustement parfait.
Los auriculares HiTune T3 vienen con tapones para los oidos de cuatro tamafios. Los tapones d
rendimiento de audio dptimo, seleccione el tamafio mas adecuado y asegure que se ajusten pe
T3 include quattro dimensioni di gomme degli auricolari e le gomme piccole sono state preinst:
T3 BKOYaET B Ce6st YilHbIE BKAAABILYM YETHIPEX PA3MEPOB, a N0 YMONYaHWIO NpeayCcTaHoBeH
T3 ICEBEAEY A XDESAV—E—RDPRBLTED, SHAADTV—E—Ih AV RVEEIN
HiTune T3 XIIFRTERE, /S (S) BEAEEN L. HEERAENRY, LUREES
clogall Juls5 d 255 Cgall 33525 AIEL decll|
HiTune T3 dort boyutta kulak ucu icerir ve kicuk uglar varsayilan olarak 6nceden yuklenmistir. M

158

right size

\
©

for the perfect fit

rhorern angebracht. Bitte wahlen Sie die am besten geeignete GroRe, um das optimale Trage-,

petite taille est déja attachée et les trois autres tailles sont dans la boite d'emballage. Veuillez

@ 03 - Powering On/Off

ap

EN: Power On: Open the case to turn on earbuds

v

e tamafio

pequefio ya estan preinstalados en los auriculares. Para la mejor experiencia de uso y el

rfectamente a sus oidos.

llate com

e impostazione predefinita. Si prega di scegliere la taglia giusta per la vestibilita perfetta

bl ManeHbKyie BKnagpllu. Moxanyiicta, BoibeprTe NpaBubHLIA pa3mep Ans MeanbHO NoCaaKu.

TVET,

PDICRBEBDDEHEUTZI VY,

. BRI

S sanl) ¥l o
kermnmel uyum icin lutfen dogru boyu

i gz S5l 2

O Olelow e Sl e () sall pmadly < 01 &bt s oo dmy HiTume Tv gl (AR
tu segin.

DE:
FR:
ES:

Einschalten: Offnen Sie die Ladebox zum Einschalten des Kopfhorers.
Allumer: Ouvrez ['étui pour allumer les écouteurs.

Encendido: abra la caja de carga y los auriculares se encenderan
automaticamente.

IT: Accensione: aprire la custodia per accendere gli auricolari
RU: BinioyeHue: OTKPOIiTe Yexon, 4To6bI BKIIOYUTE HayLWHMKN.
JP: BRAY 7 —REFLEA LD ET,
CN: FaMil: THzSER, BEVE il
O Ol Juied) dlal) ol : L) JAR
TR: Gug Agik: Kulakliklarr agmak icin kilifi agin

OFF

EN: Power Off: Put earbuds back and close the case.
DE: Ausschalten: Legen Sie die Kopfhérer in die Ladebox wieder und
schlieBen die Abdeckung der Ladebox, werden sie ausschalten

FR: Eteindre: Remettez les écouteurs et fermez ['étui
ES: Apagado: coloque los auriculares en la caja de carga y cierre la tapa.
IT:  Spegnimento: rimettere gli auricolari e chiudere la custodia.
RU: BbiktoyeHne: nonoxmute HayWHWKN Ha MecTo 1 Ba}(pOIZTC Kopnyc.
Jp: AT AVITAVET—RICRL. T—RERALBEATICHEDET,
CN: X2XHl: BEXMERED, amEmX.

dal) 3leTs O Olelow mdg a6 1l Blas) AR
TR: Guict Kapatma: Kulakliklar geri takin ve kilifi kapatin

9 04 - Bluetooth Pairing with Your Device
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UGREEN HiTune T3

Forget This Device

®

®10s

6 Illustration

Lecture/ Pause : Appuyez une fois sur ['écouteur L/ R

Chanson Précédente : Appuyez
deux fois sur '"écouteur L

Chanson Suivante : Appuyez
deux fois sur 'écouteur R

Répondre/ Terminer un Appel :

cliquez deux fois sur 'écouteur L/ R

Refuser un Appel : Appuyez et
maintenez ['écouteur L/R

Cliquez et maintenez ['écouteur

Sound/Normal Mode » : Appuyez et

auriculares o la caja.

* Statistics regarding the battery life are from UGREEN lab, and were tested at 60%

EN: Open the case and earbuds will enter pairing mode, find and connect "UGREEN HiTune T3" on your Bluetooth list. EN: Open the case (earbuds inside), press & hold reset button for 3s until No.1 and 3 indicators blink 3 times simultaneously.
DE: Offnen Sie die Ladebox und die Kopfhérer werden in den Pairing Modus bringen, und dann finden Sie und verbinden mit "UGREEN HiTune T3" auf der Bluetooth-Liste. DE: Offnen Sie die Ladebox (Stellen Sie sicher, dass die Kopfhorer miissen in die Ladebox gelegt wefden), halten die Resettaste 3 Sekunden lang gediickt, bis Nr.1 und 3 Anzeigen 3 Mal gleichzeitig EN: Open the case (earbuds inside), press & hold reset button for 10s until 3 white indicators of the ¢ase breathe for 2s, indicating that the earbuds have been reset successfully.
FR: Les écouteurs s'allument automatiquement et entrent en mode d'appairage lorsque vous ouvréz ['étui de chargement. Recherchez et connectez « UGREEN HiTune T3 » dans la liste Bluetooth. blinken. DE: Offnen Sie die Ladebox (Stellen Sie sicher, dass die Kopfhorer missen in die Ladebox gelegt weden), halten die Resettaste 10 Sekunden lang zur Zurticksetzung gediick. Wenn die drei weile
ES: Después de abrir la caja de carga, los auricurales se encenderan automaticamente y ingresaran(al modo de emparejamiento. Active la funcién Bluetooth en su mévil u otros dispositivos FR: Mettez les écouteurs dans ['étui de chargement et maintenez le couvercle ouvert ; Appuyez et mfaintenez le bouton de réinitialisation pendant 3 secondes, les indicateurs #1 et #3 clignotent trois Lichter fiir 2 Sekunden zugleich atmend blinken, ist die Zuriicksetzung erfolgreich.
Bluetooth y seleccione "UGREEN HiTune T3" en la lista de dispositivos para conectarse. fois et vos écouteurs sont préts pour la connexion manuelle. FR: Mettez les écouteurs dans ['étui de chargement et maintenez le couvercle ouvert ; Appuyez et maintenez le bouton de réinitialisation pendant 10 secondes, jusqu'a ce que les trois indicateurs LED
IT: Aprire la custodia e gli auricolari entreranno in modalita di associazione, trovare e collegare "UGREEN HiTune T3" nell'elenco Bluetooth. ES: Coloque los auriculares en la caja de carga y mantenga la tapa abierta; Mantenga presionado el botén de reinicio en caja de carga durante 3 segundos hasta que los indicadores No.1y No.3 sur 'étui de chargement clignotent pendant 2 secondes, et vos écouteurs sont réinitialisés.
RU: OTKpO¥iTe Yexon, 1 HayLHIKN NepeifyT B PeXUM CONpsKeHHs, HaliguTe u nogrntoumnte «UGREEN HiTune T3» B ceoem cnincke Bluetooth. parpadeen tres veces simultaneamente. ES: Coloque sus auriculares en la caja de carga. Con la tapa abierta, mantenga presionado el botén de reinicio de la caja de carga durante 10 segundos hasta que parpadeen lentamente durante 2
JP: T—RERBAL. AVTAUHBEMICART UV TE—RICED. T/ 2|0 Bluetooth JZ M TUGREENHITuneT3) =R D17 THHIL £, IT: Aprire la custodia (auricolari all'interno), tenere premuto il pulsante di ripristino per 3 secondi fino a quando gli indicatori n. 1 e 3 lampeggiano 3 volte contemporaneamente. segymdos los tr?S ‘”d@adm_@S FED blanco de la caja, lo que indica que se ha comp!etado el restablecimiento de fabrica . v _ v o
CN: FRFE, BFHARFEIRS, EFEFFIRFHEE "UGREEN HiTune T3" &, RU: OTKpOViTe 4exon (HaywHKY BHYTPY), HAXMUTE 1 YAePXKMBaIATE KHOMKY COPOCa B TeYEHME 3 CéKyH/, NOKa MHAMKATOPbI N© 11 3 He MUTHYT 3 pasa OAHOBPEMEHHO. IT: Aprire a custodia (auricolar all'interno), premere e tenere premuto il pulsante diripristino per 0 secondifino a quando 3 indicatori bianchi della custodia respirano per 2 secondi, indicando che
Usasl Gl &Ll 446 § "UGREEN HiTune T¥" Jlasl sy« lok) oY) o § 0 dslo i O3 dola Gpti s sy JAR IP: AVRUD AT EE T —RERE. Uty RYVER 3BRRIFLLT NoL &3 01> S —5—hEBHIC 3 BRMT 5 ETHR/HELEI L, gli auricolari sono stati ripristinati correttamente. ;
TR: Kilifi agin ve kulakliklar eglestirme moduna girecek, Bluetooth listenizde "UGREEN HiTune T3 "t blilun ve baglayin CN: FIFZEE (BVAERN ), KEFEESME 37, BE5EE 1S, 3 SAGSTIRNE 38, RABMEENEETHS, RU: Otkpolite yexon \Hgyummw BHy\p%}, HaXMUTe 1 yaepXKmBaiiTe KHOMKy copoca B TeueHe 10 ¢ekyH/, NoKa 3 6efbix MHANKaTOpa KOPMYCa He HauHYT AbIWATL B TeYeHMe 2 CeKyH/, yKa3biBas Ha
51 Clolod 589 ol a5 5 ] U] s (il s & Slon ¥ ol B3tio a ¥ s ) 5,0 eland] CIRBM aass i 018 ¥ Btk (onl) Gsukimr oold) Jandl 350e] 35 ke Shpatadl] o adls 3szall § G391 Gllons baisiols « onl] st il (AR 7O, MTO HaywWHIKY Obinvt ymeumf CopoweHsl. . _— o L e L
TR: Kasayi agin (kulakliklar iceride), No.1 ve 3 gostergeleri ayni anda 3 kez yanip sénene kadar sifirlanna digmesini 3 saniye basili tutun. 4P ’ﬁ’A;/ﬁlaﬁ&&‘("/ TAERE )t%%rﬁG/% LOBESALL. R8T 203 )SL\ T 777”\5%“ 2BHRAT LAY D Y bINET,
CN: {IAZRE (BVEER ), KRZRRE[UE 107, EERER 3 MAGIETIENIFRIAGR 1, REENEERD)
s 01 Slelow Lo B3le] ] et Los « (il 3 3l ol § ot Gotiad sl BN O 23L1 e 2o Ol 1+ Bk 5 o @ bedll 33le] 33 e Jaidl ge bl (Barall 3 O Olelony Jaiioly gl Gsito sl (AR
TR: Kilifi agin (kulakliklar iceride), sifirlama diigmesine basin ve kilifin 3 beyaz géstergesi 2 saniye boy{inca soluyana kadar 10 saniye basili tutun, bu da kulakliklarin basariyla sifirlandigini gosterir
-7- -8- -9- -10— -1- —12— 13—
@ Tips Specifications
Controls = P
EN Don'tuse water to clean the earbuds and case. R .
Water entering could damage the internal electronic components. Product Name HiTune T3 Active Noise-Cancelling Wireless Earbuds EU Declaration of Conformity
Avoid excessive force, otherwise, the contact points may suffer deformation or Model WS106 Hereby, Ugreen Group Limited declares that the product is in compliance with Directive
) surface damage. 2014/53/EU & 2011/65/EU. Learn more about the EU Declaration of Conformity is available at
\ ) Do not use soleents such as thinner to clean eartips, earbuds, or case. Bluetooth Version Bluetooth 5.3 the following internet address: https://www.ugreen.com/download/
Ugreen Group Limited
‘ Bluetooth Profiles HFP, AVRCP, A2DP Add: Ugreen Building, Longfcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China
\ DE Verwenden Sie kein Wasser, um die Ohrstépsel und das Gehause zu reinigen. Bluetooth Frequenc 2400MH2-2483.5MHz EU REP: Ugreen Group GmbH
g Eindringendes Wasser konnte die internen elektronischen Komponenten il v Add: Mannheimer Str. 13, 30880 Laatzen, Germany
beschédigen. Vermeiden Sie iberméRige Kraftanwendung, da es sonst zu Max. RF Output Power 4dBm
e e ") ) . .
Verformungen oder Oberflachenschaden an den Kontaktstellen kommen kann. Bluetooth Range 10m/32.8 ft UK
X2 X2 X2 % ®2S W ®2S Verwenden Sie keine Losungsmittel wie Verdiinner, um die Ohrstopsel, & : cA
Ohrstépsel oder das Gehause zu reinigen. Codecs AAC, SBC
EN EN EN EN EN EN EN Frequency Response 2OHz-20KHz GB Declaration of Conformity
Play/Pause: single-tap on L/R earbud Previous track: double-tap Next track: double-tap on Answer/End a call: Decline a call: press and hold Activating voice assistant: Cycle through "ANC On/Ambient FR Nutilisez pas d'eau pour nettoyer les écouteurs et [étui Cefeb\/, Ugfseﬂ GVOUD Ug""ztg? ;isdiifzeoselha‘tﬁheRtht?dth is ‘?tC}OFTJDUa”fCCe Wt‘th DJGCUEG UK Radio
N B . . h. il - | qu\pment egu BUOHS\' 0. )& e Restriction or the Use of Certain Hazardous
on L-earbud R-earbud Double-tap L/R bud L/R earbud for 2 seconds Press &hold L-earbud for 2s. ;oung/%ofrmazl ot et La pénétration d'eau pourrait endommager les composants électroniques internes. Charging Case Battery Lo Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012 (SI 2012 No.3032). Learn more
-earbud for 2s Evitez toute force excessive, sinon les points de contact risquent de se déformer ou Charging Case Input 5V=320mA about the GB Declaration of Conformity is available at the following internet address:
diatre endommagés en surface. https://www.ugreen.com/download,
DE DE DE DE DE DE DE N'utilisez pas de solvants tels que du diluant pour nettoyer les embouts, les écouteurs Charging Case Output SV=I00mA géiéeeuﬂ GfOuréU“g‘TedL hens Ind ok L vond Lonehua Shenshen Ch
‘ . o : Ug o 0 o al Pa o5 shua X
Wiedergabe/Pause: Klicken Sie auf das linke/rechte Ohr Vorheriger Lied: Doppelklick Nachster Lied: Doppelklick auf Anrufannehmen/auflegen: Anrufablehnen: Driicken Sie 2 Aktivierung der Sprachsteuerung: Wiederholt schalten "ANC ou ['étui. Charging Port USB-C K R-Eﬁffuﬂm:ﬂ‘ ‘rlt”erwr:naom‘;é%ta‘Eé‘i‘p‘ebu:gglmL‘KahcoyﬂLE#ﬂu‘taeﬂ;‘ oad, Longhua, Shenzhen, China
auf das linke Ohr das rechte Ohr Doppeltippen Sie auf die Sekunden lang aufdas Halten Sie den linken Ohrhorer anschalten/Raumklang/Normalen Charee Earbuds 15 hours Add:94 Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, UK
L/R-Kopfhérer linke/rechte Ohr zwei Sekunden lang gedriickt Modus"um: Halten Sie den rechten ES Nouseagua para limpiarlos auriculares y la caja. g 5
Ohrhdrer zuei Sekunden lang gedrlickt Laentrada de agua podria dafiar los componentes electrénicos internos. Charge Charging Case 2 hours
No limpie los contactos de carga con demasiada fuerza para evitar dafios en la . 7 hours of music playback with single charging
FR FR FR FR FR FR FR super_f\cwe. v . ) ) Operating time 24 hours of music playback with charging case —
Activer ['Assistant Vocal : Basculer entre « ANC On/Ambient No utilice disolventes como diluyentes para limpiar los tapones para los oidos, los

Important WEEE Information

Riprodurre / Pausare: tocco singolo sull'auricolare L /R

RU
Bocnpouseeperue/May3a: HaxwmuTe /leBblit/[pasbiit HayLWHUKK

JP
BXEBLE/—FELE: FEBEFRIC (1) &3 Rl z1EYYF

CN
B/ &z BEE/BE
AR
L/ R O Olelow e Samly )8 : Cdga Blis) / Juids
TR

Oynat/Duraklat: L/R kulakliga tek dokunug

— 14—

Traccia precedente: doppio
tocco sull'auricolare L

RU
MpeablayLLas NecHs: ABaXAbl
KOCHUTECH 1EBOTO HayLWHWKa

JP

BIDOBICTEE). ERBERIC
L] Z2E1%yF

CN

i WEER

AR

L-earbud Jfs Brgs5a 155 531 Gilad Lkl

TR
Onceki parca
L-earbud'a cift dokunun

Traccia successiva: doppio
tocco sull'auricolare R

RU
Cnepytowas necHs: ABax/bl K
OCHWTECh NPaBOro HaylHWKa

JP
ROERICTEE). ERBERIC
[R] z2E%vyF

CN
T—H#: WEAE

AR
Reearbud s Bspe 585,81 : JWl jlud!

TR
Sonraki parca
R-earbud'a ¢ift dokunun

Rispondere / Terminare una
chiamata: toccare due volte il
pulsante L/R

RU

OTBeT/3aBepLueHue BbI30Ba:
[NBAX[bl LENKHUTE N1eBbliA /1
paBbIii HayWHIIK

JP
BEECHEE  LRAIZSTIL
sy

CN
BT/ HEREE: Wk [ BE

AR
O el e 9030 B L :aMSa elgi) / e 3,01
Spually &l

TR
Bir aramay! yanitlama/sonlandirma
L/R kulakhga ¢ift dokunma

Rifiutare una chiamata: tenere
premuto |'auricolare L /R per2
secondi

RU

OTK/IOHUTb BbI3OB: HAXKMUTE nyn
epXKu1BaiiTe Nesblii/npasbii HayLw
HMKETQNQHMEzC@KyHA.

JP
EEEIES: @EO LRI
[ &7id Rl 2285 vF

CN
$ERkE: KIRE /BE 2R

AR
O sl o ezl ga s AU 2y
a6 3.4 L/R

TR
Aramayi reddetme:
L/R kulakligi 2 saniye basili tutun

Attivare |'assistente vocale: tenere
premuto L pulsante per 2 secondi.

RU

AKTMBaLMSA FONI0COBOTO MOMOLHMK
a: HaXXMUTe 1 yaepXuBaiiTe NeBbli
HaYWHWK B TeYeHMe 2 CeKyH.

JP
BETVRIVNEEMICTS L
Bz 2 ERALLES,

CN
IMEREEENT KIRAH 2P

AR
e ezl o bl : Gaall asludl bacdis
436 ¥ 8ul L-earbud

TR

Sesli asistani etkinlestirme:
L-earbud tugunu 2 saniye
basil tutun

“ANC On/Ambient Sound/Normal Mode e Jz:2

Scorrere tra "ANC On/Ambient
Sound/Normal Mode": tenere
premuto il pulsante R per 2 secondi

RU

Lnknuyeckoe nepexsoyeHie Mexy
«ANC On / Ambient Sound / Normal
Mode»: HaxMITe 1 yaepwiBaiiTe Npa
BbIlA HAYLLIHVIK B Te4eHIe 2 CekyH,

JP

TANC #> | PYETV RGOV R
//—RILE—R] ZHIDER3 !
R A% 2 HERMALLET,

N
ERIR TR RS /&
iR KEEE 2D

AR

e szl ga baid) Recarbud &6 Y 51k

TR

"ANC On/Ambient Sound/Normal
Mode" arasinda gecis yapin:
R-earbud dugmesini 2 saniye
basili tutun

—17—

JP KOERZEIT T —=2 T LTS,

Cl

TR Kulakliklari ve kasz

YCUANIA, 4TO6bI U36eXaTh AeOpMaLIMM TOYKN KOHTAKTa U NOBPEXAEHNS
NOBEPXHOCTHU.

3) He nicnonb3yiiTe pasapaxatolive XUAKOCTY, Takne Kak CnupT, MbiNbHas BOAA,
6bITOBbIE YUCTSALME CPEACTBA U T. ., A5 NPOTUPaHWS aMbyLIOP, HaYLWHWKOB 1
dyTnspa Ans 3apagKi.

KHNB L BROBFHBRNBETZBNNBOET,
T == BEEBEDNE NI BVTES L,
DT BEREEN BDE T,

D) == ICREEEAC B ARIZEAL BV TIEE L,

AEELID. RENBEL

N 1) BZRAKPIERRKEREEE. TRR,
2) BEFREMSN, BABETERD, UREiaRRaRmiRg.
3) ii%@ﬁﬁim’%\ BEX. KEBEENSMERRNRAREER. Bl

b Al 3Lo3 dehdy gontl] dides O Olelow Cils5 ol bl Cihzs Y AR
) i b5 055 i) oyl S5l phaiel g 2 « Gond) L) i s sis
ool ddeg G Olelows O3YI duhel pudk a5kl Slakills Osilalls slbls JooSUl Jia 93 dne s Silgw pasins ¥

temizlemek icin su kullanmayin.

Su girmesi dahili elektronik bilesenlere zarar verebilir

Asir gt kullanmaktan kaginin, aksi takdirde temas noktalari deformasyona ugrayabilir
veya ylzey hasar gorebilir.

Kulaklik uclarini, kulakliklar veya kasayr temizlemek icin tiner gibi ¢oztctler kullanmayin

—18—

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The devicecan be used in
portable exposure condition without restriction.

pendant2 secondes L pendant 2 secondes. maintenez le bouton R pendant 2 This symbol on the product(s) and / or accompanying documents indicates that, under the new
secondes R o volume in normal mode by AAC codec. Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment (WEEE), product(s) used
IT Nonusareacqua per pulire gli auricolari eil caso. electrical and electronic equipment (WEEE) should not be mixed with general household waste. For
L'acqua che entra potrebbe danneggiare i componenti elettronici interni. proper treatment, recovery and recycling, please take this product(s) to designated collection
ES ES ES ES ES ES ES Evitare una forza eccessiva, altrimenti i punti di contatto potrebbero subire points where it will be accepted free of charge.
Reproducir / Pausar: Presione una vez el auricularizquierdo / Cancién anterior: Presione dos Cancién siguiente: Presione Contestar/ Colgar la llamada: Rechazar la llamada: Mantenga Activar asistente de voz: Mantenga Conmutar entre “ANC On/Ambient deformazioni o danni superficiali. Disposing of this product correctly will help save valuable resources and prevent any potential
a k lauricutarizauierd el Lauriculard h Presioned Latrieulat B do-elauricularizauierd B do-elauricularizquierd ound/Normal Mode": Mantenga Non usare solventicomeil diluente per pulire gli auricolari, gli auricolario il caso. negative effects on human health and the environment, which could otherwise arise from inappro-
izquierdo / derecho derecho durante 2 segundos. durante 2 segundos. presionado el auricular derecho priate waste handling
durante 2 segundos Please contact your local authority for further details of your nearest designated collectio n point.
RU 1) He moiiTe Haywki 1 GyTnsp AN 33psAK BOROM MM BNZXKHOM TKAHbIO. Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in accordance with your national
T T T T T T T 2) MNPy NPOTUPaHNM TOYKM KOHTaKTa ANs 3apAAKM He npunaraiTe Ype3mepHbIX FCC Statement legislation.

For professional users in the European Union
If you wish to discard electrical and electronic equipment (EEE), please contact your dealer or
supplier for further information.

For disposal in countries outside of the European Union
This symbol is only valid in the European Union (EU). If you wish to discard this product please
contact your local authorities or dealer and ask for the correct method of disposal

FCCID:2AQI5-90598

Warranty Information

Alimited 2-year warranty applies to all UGREEN products
purchased from UGREEN official store or authorized sellers.
Please feel free to contact us if you run into any problems.

Manuale utente
PAP 22
Raccolta carta

B

1. MR 80GNIFYZE

2. Epflgne: 4C+1% PANTONE 3415C

3. BB I MR

4, BBURN: 80x82mm

5. BFR~: 560x164mm

6. RIWZE: +1mm

7. EDRlfmfiz: <=0.5mm

8. FTE MR SRR 215 94/62/EC, =

TPCH, KREBREACH

SELECT

Dim—OL.

EPS

EPE

EPP | BAG | CTN

LABEL

SCALE

0~6

0.05

0.05 | 0.10

0.20

GREEN 7w HX

R_RYIT

1 ERERA R AR 191

6~30

0.10

015 | 0.20 | 0.50

0.50

0.50 | 3.00

0.20 | SHEET

30~120

0.15

0.20 | 0.30 | 0.50

0.50

0.50 | 5.00 | 1.00

025 V1

FLEZHFR: WS106 90206 #2884 costdownkR

120~300

0.20

0.30 | 0.40 | 1.00

1.00

1.00 110.00 | 1.00

0.30 | UNIT

300~450

0.25

0.40 | 0.50 | 2.00

2.00

2.00 |15.00| 2.00

0.50 | mMm

=L}

IRE T2

450~600

0.30

0.50 | 0.60 | 3.00

3.00

3.00 | 20.00| 3.00

0.80

N

W

HiTune T3
BEER&EFEN

EiRE
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